
SZERKESZTŐI IRODA: 
Belmagyar-uteza 

évre 16 írt. v. 82 korona. 
évre . 8 frt. v. 16 korona. 

-- 

végén a (Máriaffy-ház) hová a lap szel- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DA: 

Negyed évre 4 frt. v. 8 korona, 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 5 korona 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. Te 

Kéziratok nem adatnak vissza. Telefon sz: 9. 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Ujult erővel ! 
Arról szól a hir, hogy Bánffy 
ő báró, Magyarországnak még ez 

Ő szerint is miniszterelnöke rövid va- 
s után Budapestre vissza ér- 

t. 

Dicsérnünk kell ő kegyelmességét, 
gy a maga részére ilyen, alig 12 
ra terjedő vakácziót vett és ennek 
ltével ismét munkába állott. 

Mindenesetre nagy önmegtagadás 
' tőle, hogy ily rövidre szabta a 
abadság idejét és még azt sem él- 

te teljesen gondtalanul, mert az alatt 
8 tevékenykedett és intézte a fonto- 

állam ügyeket. 
Hogy a kegyelmes ur nem csak 

negtagadó, hanem mód felett ener- 
férfiu, azt igen fényesen bizo- 
az, hogy olyan ideg izgató par- 

uti háboru után is - a melynek 
zttüzén átment, elég volt neki alig 

mány napi pihenő ahhoz, hogyismét 
levoesse magát az államügyek intézé- 

ek veszedelmes és fárasztó forga- 
ba. 
Ha egyéb államférfiui kvalitások 
ly mértékben volnának meg benne, 
a politikai erő és az energia, ak- 

méltán büszke lehetne önmagára, 
ebben az esetben egyike volna a 
or legjelesebb államférfiainak. 

Ámde mert az államférfiut alkotó 
tások sorában a politikái erő-ké- 

és az energia nagyon is alá- 
lt jellegü megkivántatóságok, mi 

b nem vagyunk abban a hely- 
n, hogy nagyra tartsuk ő kegyel- 
gét és még kevésbbé vagyunk 
dók arra, hogy ebben a töme- 

energiában egyebet lássunk a phi- 
erőkészlet nagy mérvü érvénye- 
nél. 

Mig tehát örömmel jegyezzük fel, 
ő kegyelmességét a megvivott 
harcz nem veszitette ki és phi- 
erejének teljes készletével került 

rövidre szabott, üdülő utjából, 
8 felől okot találuank az a felett 
elmélkedésre, hogy minő nagy dol- 

thoz fog már most ez a mi fárad- 
n és Isten tudja, - hány karu 

Annyit már is hallunk, hogy ő 
elmessége rögtön hazaérkezése 
nem kisebb dolognak az elinté- 

be fogott, mint a milyen a - 
mei kérdés. 

legkényelmesebb elintézési módja vala- 

Azt is olvassuk, hogy a kegyelmes 
ur meghallgatta a kormányzó-helyettes 
jelentését és arra határozta magát, 
hogy legközelebbről - ankettet 
hiv össze ebben a felbolygatott kér- 
désben. 

Tehát ankettet. Ez bizonyára a 

mennyi közkérdésnek. 

A miben nincs véleményünk, a 
mi felől nem vagyunk képesek magun- 
kat vagy másokat tájékoztatni, akkor 
rendesen az következik, hogy beszél- 
jenek a bölcsebbek és ugyancsak ők 
találják ki a megoldás helyes módjait. 

Ha aztán az anketten megnyilat- 
kozó bölcsesség a gyakorlati életben 
nem vezet sikerre és más eredmény 
éretik el, mint a mi czélba vétetett; 
akkor Bánffy Dezső mossa a kezeit, 
mint valami politikai Pilátus és mint 
a ki jól elvégezte a dolgát, kikönyököl 
a budavári palota ablakára és hall- 
gatja a - Duna hullámverését. 

Azután pedig sorba jönnek a ki- 
egyezési kérdések, ezek közt a kvóta. 

Ez már olyan természetü dolog, 
a melyet nem lehet semminő anket- 
tekkel elütni. 

Ebbe még a Bánffy Dezső hires 
energiája is beletörhet. 

No, de hát ne féljen ebben a 
boldog országban egyetlen becsületes 
igazhivő sem, mert Bánffy Dezső most 
már nyilt erővel fogott a munkához. 

Alig tiz nap alatt megedzette az 
erejét, hogy rajta ugyan ki nem fog 
az osztrák. Badeni pedig még kevés- 
bbé, mert ez még abban is hátra 
maradt Bánffy mögött, hogy a nyáron 
egyáltalán nem vakácziózott és igy csak 
kifáradt erővel veheti fel a harczot. 

Bánffy Dezső pedig, a szerencsés 
- abban a helyzetben van, hogy ujult 
erővel megy neki a küzdelemnek. 

Oh, de ne örvendj Hazám! 

Politikai hir. 
Márczius I5-nek megünneplése. Kossuth 

Ferencz tudvalevőleg pártja megbizásából a 
képviseléházban inditványt terjesztett elő, 
hogy az 1848-iki márcziusi események ötve- 
nedik évfordulója az egész orságban nagy 
fénnyel ünnepeltessék meg. Br. Bánffy Dezső 
miniszterelnök javaslatára azonban Kessuth 
ezen inditványától elállott, mert a kormány- 
nak amugy is szándéka volt, hogy e törté- 
nelmü nevezetességü korszak méltó megün- 

neplésére a szükséges intézkedéseket megtegye. 
Miután a kormány e sz ndékáról ezideig sem- 
mi sem jutott nyilván ágra s tudvalevő. 
leg intézkedés senr törtent ez ügyben, a kép- 
viselőház legelső ülésének egyikén sürgős in- 
terpellácziót fognak a miniszterelnökhöz in- 
tézni. A függetlenségi párt nézete szerint az 
interpelláczió már, azéri is szükséges, mert 
az idő már sokkal előrehaladottabb, sem, mint 
már az egész országra terjedő fényes ünnep- 
ségeket lehessen rendezni. A párt kivánsága 
ugyanis az, hogy ezek az ünnepségek orszá- 
gos nemzeti ünnep jellegével birjanak. 

Kapunyitáskor. 
Országszerte széttárultak az iskolák ka- 

pui, megnyiltak a legelőkelőbb csanokok: az 
iskolák. Minden figyelem e csarnokokra irá- 
nyul most. Nincs ez ország társadalmában 

egyetlen réteg, melyet ha közvetlenül nem 

mozgalmas szeptemberi idő. 
gyermeke, azt is baráti vagy rokoni kötelék 
füzi egy-egy kis diákhoz s igy a szülői ház- 
tól távozó gyermekeket ezer meg ezer 
deklődő sziv kiséri. És mennyi aggodalmat, 
mennyi töprengést hagynak otthon a szülői 
és rokoni szivekben. Vajjon nem lesznek-e 
betegek? rosz társaság nem mételyezi-e meg 
őket, véletlen váratlan baleset nem ragadja-e 
el az élők közül? És ki tudna kifejezést adni 
az édes apai és édes anyai szivet minden ol- 
dalról támadó aggálylyal teljes kérdéseknek, 
- melyeknek gyötrő kételye megölné a szü- 
lőt, ha az az édesen biztató és erősitő szózat 
nem hangzanék lelkében lépten-nyomon : meg- 
őrzi a jó isten! 

ér- 

Nincs tudomány, mely a megnyugvás- 
nak több és életteljesebb magját tudná el- 
hinteni a gondok által felszántott aggodal- 
mas szivekbe, mint e szálló ige, mely bár 
rendithetetlen hite, vérré vált meggyőződése 
s törhetetlen pánczéla lenne minden szülői 
szivnek. 

Nincs hatalom, mely inkább biztosab- 
ban mentesitő talizmánnal látná el a távozó 
gyermeket a veszedelmekkel szemben, mint a 
szülőktől becsepegtetett vallásosság, mely 

szünetlenül ezt hangoztatja a gyermek-ifju 
lelkében: megörzi a jó ieten. 

A hol nagyobb a szeretett, ott erősebb 
a hit s lehet-e nagyobb szeretet, mint az 

édes anya és édes apa megmérhetlen szere- 
tete?... Hitünknek is erősnek kell lenni! 

Ha szunnyad, fel kell ébreszteni, s távozó 
gyermekeik előtt vallást kell tartani arról. 

Igy reményük kis gyermekeik felől biztosabb 
lehet. 

Am sok szülőnek eszébe sem jut gyer- 

imeke figyelmét a gondviselő Istenre irányi- 

iv, bár közvetve. ne illetne, ne érdekelne e 

A kinek nincs 
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tani. S hányan vannak, kik ugy viselkednek, 

mintha szégyenlenék gyermekeik előtt ki- 

mondani: megőriz a jó Isten! Pedig a 

sok rossz példa, gazság, bün stb. által inge- 

relt és felhivott gyermeki 

pontra kell irányitani, mely oly intensiv ha- 

sást gyakoroljon az ifju lélekre, hogy azt 

semmi külső hatás ne absorbeálhassa. Ez a 

pont a hit s ennek jeligéje: megőriz a 

ljólsten! 

E jelszó alatt kell elbocsátanunk gyer- 

mekeinket, kik a mi erős várunknak: a mi 

házunknak büszkeségei, hazánknak létremé- 
nye, nemzetünk szemefénye. Ám, városi tár- 

sadalmak góczpontjai a tudásnak, szinterei 

a finomságnak, tisztességnek, a mi drága 

kincseinket fogadjátok ti rendelteté- 
sükhöz méltólag. 

Ne feledjétek, hogy pár évtized mulva 

az az ifjuság lesz vezetőtek, melyre nézve 

most ti: világ világosságai vagytok. Vigyáz- 
zatok, majd fényeljék a ti világosságtok, vagy 

lássák a ti jó cselekedeteiteket s dicsőitsék 

a mennyei atyát. 

Ugy van, az az ifjuság fog ülni a bi- 
rói székekben, honnan igazságot vártak, vele 

fogtok találkozni a közigazgatás irodáiban, 

ez látogat meg, mint orvos beteg ágyatok- 

nál s ennek ajkáról halljátok templomaitok- 

ban a vigasztalást. 

Legyetek iránta figyelmesek! jók ! Gut- 
tenberg betüi a társadalom minden rétegébe 

viszik a gondolatokat, eszméket s érzelme- 

ket kelthatnek; oh ha elvinnék az én kéré- 

semet is! Ha mindenütt olvasnak ujságot, 

mindenkihez szólhat kérésem: legyünk az 

ifjuság iránt figyelmesek, jók! Sok aggoda- 

lomtól megmentjük a szülőket és több re- 

ményt öntünk a jó hazafiak szivébe. 
Incze Lajos, 

kaczkói ref. kövlelkész. 

Panasz a Fortuna ellen. 
- Az aranybánya-spekuláczió. - 

A B. H. irja: Megirtuk annak idején, 
hogy a Fortuna aranybánya részvénytársaság 
igazgatósági tagjai, valamint a szindikátus 
ellen több részvényes csalás miatt főljelentést 
nyujtott be a budapesti törvényszékhez. A 
panaszosok száma azóta harminczra szaporo- 
dott, a kik összesen harminczezer forinttal 
járultak hozzá a vállalathoz. Vázsonyi Vilmos 
dr., a ki a panaszosok egy részét képviseli, 
ma egy előterjesztéssel pótolta főljelentését, 
melyben tájékoztatni kivánja a törvényszéket 
arról, hogy kik voltak a szindikátus tagjai 
közt. Az előterjesztés kiterjeszkedik a társa- 
ság vagyoni viszonyaira is sazt állitja, hogy 
mérlege valótlan. Majd arra kéri a törvény- 
széket, hogy Langerman Jamest és Ham- 
mond Eduárdot, a kik a főljelentés beadása óta 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

figyelmet egy 

IADÓ-HIVATAL: 

Nyilitéri ezikkek: 

Budapestről hirtelen eltávoztak, előzetesen 
tartoztassa les rendeljen el fenyitő zárlatot 
szindikátus és a társaság könyveire. 

A prospektus, ugymond az előterjesz- 
tés, ezzel a főczimmel kezdődik: Fortuna 
aranybánya-részvénytársaság, a szövegben ez 
áll: ,Az alakuló közgyülésen az alulirt igaz- 
gatóság és felügyelő-bizottság választatott 
meg." Berekeszti pedig a prospektust az 
igazgatóság tagjainak kövér betükkel nyo- 
matott névsora. Csak ezután következik kü- 
lön főczim alatt az aláirási fölhivás, melyet 
a Fortuna aranybánya r.-társaság szindikátu- 
sa irt alá. Kitünik mindebből, igy folytatja 
az előterjesztés, hogy a közönségnek a pros- 
pektust az igazgatóság és a társaság művé- 
nek kellett tartania. Senki ssm hiheti, hogy 
az aláirást jelző módon a prospektus alá 
nyomatott névsor nem jelenti azt, hogy az 
illető igazgatósági tagok a prospektust alá- 
irták és tartalmáért felelnek. Ma az igazga- 
tósági tagok megtagadják a prospektussal a 
szolidaritást. De minő jogon? Nevük ott 
diszlett a prospektus alatt; a közönség ezek, 
ben a nevekben bizva, vette mohósággal az 
értéktelen részvényeket. 

Arra nézve, hogy kik voltak a szin- 
dikátus tagjai, felemliti az előterjesztes, hogy 
Langormann James és Hammond Eduard 
kétségtelenül a szindikátushoz tartoztak, 
mert hiszen névleg ők kapták 250 korona 
hiján az összes részényeket. 

A szindikátus tagjairól, valamint a tár- 
saság vagyoni helyzetéről is tanuságot tehet 
a tőbbek közőtt Kossuth Rerencz fbpesti la- 
országos képviselő. 

A Fortuna r. társaság szindikátusa e 
forrás szerint megbizta Kossuth Ferenczet, 
hogy a Szent-Endre-bánya mellett levő Con- 
kordia bányából, melyre elővételi jogot szer- 
zett, angol tőke segélyével r. társaságot ala- 
kitson olyképpen, hogy az uj Conkordia r. társ. 
magába olvasztja majd a Fortunát is, mely- 
nek részvényeit uj részényekkel cserélik ki. 
Siker esetére a szindikátus 100,000 frt ju- 
talomdijat biztositott Kossuth Ferencznek, a 
ki tényleg járt is ebben az ügyben Erdély. 
ben és Angliában. Kossath Ferencznek, ha 
mindez igy van legjobban kell tehát tudnia, 
kik a szindikátus tagjai, mert őt kétség 
nélkül érdekelhette, hogy kik figérnek neki 
százezer frt jutalomdijat és kik fogják és 
miből azt megadni. 

Az előterjesztés ezután a társaság va- 

gyoni helyzetét ismerteti, a következő- 
képpen : 

A társaságnak 1897. április 830-diki 
mérlege szerint már is sikerült 41.987 frt 
99 kr. adósságot csinálnia. Ezzel szemben a 
vagyon rovatában 750 ezer forint értékben 
szerepel a Hoitsy Pál által 30 ezer forinton 
szerzett és a Langerman által a társaságra 
ruházott bánya és 249.875 frt, mint az uj 
üzemberendezés és gépek fődözete szarepel. 
Ez a tétel egyszerüeu fikczió. Az üzembe- 
rendezésnek és a gépeknek födözete nincs. 

Csávolszky Lajos, a ki saját nyilatkozata 
szerint a társulat körében előforduló dolgok- 
ról tudomással bir; kinyilatkoztatta, hogy 
Hammond a részvényeket át nem vette, s a 
szükséges gépeket és fölszereléseket nem 

„ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897. szeptember 6. 

ü 4 felvonásban. Irta Paul M. Potter.) 

rge Du Maurier regényéből készült 
szindarab tegnap bemutatóra került 

szinházban. Hirnevét és a közön- 
akorolt vonzását nem annyira iro- 
iválósága, hanem szokatlan, és érde- 
löncz themája okozzs, a menynyi- 

darab cselekvényének mozgató rugója 
nozis. Hogy aztán az eredmény, mely 
lozis segélyével létesül - mennyiben 
nü, azt még akkor is nehéz volna 

rozui. ha nem egy ismeretlen, az 

ől volna szó. 

hipnotikus jelenségeknek elfogadható 
tatát még senki sem adta. Előidéz- 

észleljük, kisérletezünk vele 
lamossággal, - de, hogy lényegi- 

azt nem tudjuk. Épen olyan bi- 
az, hogy az egyénnek szuggerál- 

azt a képességet, a mi belőle telje- 
Myzik. Mindezeknek tudása és kétség- 
igyarázata indokolhatná csak, hogy 

meséjének valószinüségét keressük. 

41s magyarázata ma még feltevése- 

ls igy el kell fogadnunk a cso- 

Ost abban a darabban, melyben az 

mtáziája a hipnozis titkaira épit, - 
t csak sejteni lehet, hogy ez a lelki 

! állapot, mely sem nem álom, sem nem éb- 

renlét, minő tehetségre képesiti az egyént. 

rab, mely mindvégig leköti 

"zellemi világában nyilvánuló, csodás 

,Trilby" tagadhatatlanul érdekes da- 

a figyelmet és 

izgatja az idegeket. Vonzerejének titka épen 

abban nyilvánul, hogy a századvég divatos 
különlegességeire baziroz. Nem annyira a 
szépérzéket gyönyörködteti a költészet vará- 
zsával, hanem idegeinket ingerli excentrikus 
cselekvényével. Korunk minden realitása mel- 
lett is előszeretettel hajlik a misticizmus felé, 

a mi könnyen érthetővé Trilby- 
lázt is. 

Az este a nyári szinház minden helye 

megtelt közönséggel, s a Trilby-előadás mind- 

végig feszült érdeklődés között folyt le. 

teszi a 

Meséje Párisban játszik s alakjait a 

szerző a (luartier-Latin bohém, müvész vi- 

lágából veszi. Trilby modell, a festők és 

a szép modellbe s a kikközzül Trilby, Billie 
szerelmét viszonozta. A szerelmet Billie ré- 
széről házassági ajánlat követi, Trilby kész- 
séggel mond igent sa (uartier Latin vidám, 
könynyelmü müvész népe közt eljegyzési ün- 

születik, melynek kivitelét Billie anyjának 
- ki nem egyezik a házasságba - megje- 
lenése segiti elő. 
Trilby csodálatos hanganyagát kiképezi, - ha 

sát szuggarálja neki. Keresi az alkalmas pil- 
lanatot s mikor Trilbyt egyedül kapja; hip- 
notikus álomba szédeti, lemondó levelet irat 
vele és Geckó hegedüműüvész segitségével meg- 
szökteti. 

vel, a kiekkor már madame Svengali s ének- 

szobrászok mütermeinek szeretetre méltóan 

kedves, bohó alakja, a ki - mert maga is 

angol - három fiatal angol festőt tüntet ki 

vonzalmának minden jeleivel. 

A három angol festő hasonlóképen lel- 

kesedett az egyszerü, de annál rokonszenve- 

sebb modell iránt, kinek természetes bájai, 

és ritka hangorganuma a nagy zeneműüvészt: 

Svengalit sem hagyta érintetlenül. Svengali 
szintén a müvészezigány világnak ismert, de 

sötét, önző jelleménél fogva, gyülölt alakja 

volt. De megtürték maguk közt, mert ha 
zongorához ült, játékával elbüvölte az egész 
társaságot. Ám de Svengali nemcsak zene- 

műüvész volt, de hipnotizálni is tudott. Ezt 

a tudományát Trilbyvel demonstrálta a három 

augol fentő előtt, a kik szerelmesek voltak 

.
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Pétervárt egyaránt. Ismét Párisban van, mint 
világhirü énekesnő. A Guartier Latin egykori 
vidám társaságából Taffy Sandy Billie, Do- 
der, Zouzon stb. gyülnek össze a hangverseny 
terem foyerjébe, hogy meghallgassák Sven- 
galiné csodás énekét. 

Itt következik aztán a darabnak izgató, 
8 egyszersmind leghatásosabb része. Az angol 
festők felismerik Trilbyt és Geckótól meg- 
tudják azt is, hogy ez aem a Úuartier- 
Latin Trilbyje, hanem az, a kit Svengali 
hipnotizált, miáltal a saját zenetudásával ját- 

nepély foly, mikor Svengalinak pokoli terve 

Svengali terve az, hogy 

máskép nem lehet hipnotizálja és zenetudá- 

Öt év után találkozunk ismét Trilby- 

müvészete lázba hozta Londont, Berlint, Szt. 

szik a Trilby szép hangján. Megtudják azt 
is, hogy Svengali olykor veri, a mi a három 
angol festőt szörnyü dübbe hozza. Billie he- 
ves szemrehányásokat tesz, mire Svengali az- 
zal felel, hogy hozzá vágja Trilby bokrétáját. 

Erre az erős Taffy megragadja és leveri 

Svengalit, a kit ez izgalom miatt szivbaja 

otolér. És mig Svengalit görcsös rohamok 
kinozzák, Trilbynek énekelni kell, de nincs 

mellette Svengali; a varázs megszünik, Trilby 
felébred és egyetlen hangot nem bir énekelni. 

Svengalit rohamai egyre gyötrik, látja, hogy 

mindennek vége van. A botrány óriási. Végső 
erőfeszitéssel Taffyra széket emel, de epilla- 

natban szivgörcse megöli. 

Trilby halálosan elgyötrött idegzettel 

ébred fel a hipnotikus álomból. Már-már gyó- 
gyuló félben van, s boldogsága a kis Bilie sze- 
relmében integet felé, de ekkor meglátja Sven- 

gali hiven festett arczképét, melyet Zouzonnak, 
most már Rochemortel herczegnek, küldenek. 

Ismét hipnotikus álomba esik, énekelni kezd, 

de hirtelen összeesik és meghal. 

Ime Trilby meséjének rövid vázlata. 

Trilbyt Baróti Irma kisasszony kre- 

álta igen szép sikerrel. A kisasszony még mü- 

vészetének kezdetén áll, de már is sok intel- 

ligentiával és közvetlenséggel játszik. Itt-ott 

látszik a routin hiánya s mozdulataiban van 

némi szögletesség, de ez csak a gyakorlat 

hiánya, a mi észrevétlenül szokott elsimulni. 

Hevesebb jeleneteiben ereje cserbe hagyja, 

de annál szebben és annál közvetlenebbül 

csendül meg a hangja, mikor elbeszél. Azok 

a jelenetei voltak sikerültebbek, a hol a hip- 
notizált Trilbyt és nem a bohem modellt 
játszta. 

A sötét és félelmetesen misztikus Sven- 

gálit E. Kovács Gyula játszta. Az ő kifor- 
rott nagy müűvészi egyénisége minden szerep- 

nek szint, erőt és életet ad. Svengáli szere- 

pében ábrázolásának fénypontja a harmadik 
felvonásban van, hol sorsa már tragikussg 
válik. Müvészetének igazi elementuma a trá- 
gikum és ez akkor érvényesül, mikor végsőő 
erejével küzd Trilbyért és e küzdelemben el- 
bukik. 

Klenovics a nyers, darabos, de jó szivü 
Taffy szerepét hatással és sikerülten játszta. 
Erre a nagy darab angolra kitünőbb szemé- 
lyesitőt találni se' lehetett volna. Hasonló 
elismerés illeti Rózsahegyit és Patakit. 
Az előbbi Sandyt, az utóbbi Billie-t játszta. 
Janovicsnak (Zouzo) és Füredine 
(Dodor) egyformán jelentéktelen szerep ju- 

tott, de azt mindketten sok elegántiával játsz- 
ták meg. 

Kassai Gecko szerepében rokonszenves 
alak volt. A szerep inkább passziv természetü, 

de még is figyelemre méltóvátudta tenni. - 

Szentgyörgyi szinigazgatója eredeti alak volt. 
Olyan élelmes művészeti comisvoyageur, a 
ki azért ragadtatja e! magát, hogy másokat 
is elragadjon. Vinardnét HavasiSzidonia ját- 

1 

szta, sajátságos tájkiejtéssel, de elég igyeke- 

zettel. 
Kisebb szerepeikben még Vendrei, 

Laczkó Aranka, Váradi Miklós és Bartóv 
emelték az est sikerét. 

Az előadás ensemble-ja kitünő volt. A 
darab pompásan van összetanulva, a mi nem 

tévesztette el hatását. A közönség felvonás 
közökben sokat tapsolt az egyes szereplők- 
nek. A második felvonásban, a hol vidám 
bohémekkel, még vidámabb grisettek forró 
punch mellett tánczra perdülnek, talán igen 
is discret a jelenet, a mivel azonban nem 
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szállitotta. Kinél vannak tehát Hammond 
249875 frt. értékü részvényei ? A mérleg 

titokzatos tétele arra vall, hogy a társa- 

ságnál Ez az uj üzemberendezés és gépek 

födözete. 

Az 1875; 37. t. c. 161. §-a kimondja, 

hogy a „részvénytársaságnak sajá részvényeit 

megszerezni vagy zálogba venni nem szabad." 
Kivételt képez a tőkeleszállitás. 

Három eset lehetséges: 1. Hammond át 

sem vette a részvényeket; ez esetben a tár- 

saság jogszerint meg sem alakult; mert 

249.875 frt uévértékü részvény reálisan nem 
jegyeztetett és be nem fizettetett. 2. Ham- 

mond átvette a részvényeket és azokat fede- 

zetül a társaságnak zálogba vissza adta; eb- 

ben az esetben az igazgatóság megsértette 

az 1875. 37. tcz. 161. §-át és ezért külön 

is felel. 3. A társaságtól letett 249.875 frt 

névértékü részvény nem is azonos Hammond 

részvényeivel, azt mások tették le, csakhogy 

fikczio fedezet kimutatható legyen. Hogy 
melyik feltevés helyes, azt a vizsgálat derit- 

heti ki. Egy azonban vizsgálat nélkül is már 

bizonyos, hogy a mérleg 249.875 frttal rosz- 

szabb, mint a hogy a társaság igazgatósága 

feltünteti 

A nyereség- és veszteségszámla még 

szebb fényt derit a társaságra. Üzemköltségre 
az egymilliós társaság állitólag 6081 frt 93 

krt adott ki. A produkált haszon: ,a tulnani 

kiadások egyenlege, mint veszteség." 

Mindezek alapján kérik a panaszosok, 

hogy a Fortuna részvénytársaság, valamint 

a szindikátus összes könyveit és levelezéseit, 

az igazgatcság és a szindikátus tagjainál 

tartott házkutatás segitségével lefoglalják és 

hogy a bünpör megindulása óta eltünt Lan- 

germann Jamest és Hammond Eduárdot elő- 

zetesen tartóztassák le. 

A spanyol anarkisták. 
(Ujabb merénylet.) 

Canovasnak, a tragikus véget ért spa- 
nyol miniszterelnöknek gyilkosán csak a mi- 
nap hajtották végre a halálitéletet s máris 

ujabb véres merénylet hire érkezik Spanyol- 

országból. A legujabb anarkista-merénylet 

szinhelye Barcellona s a személy, aki ellen a 

merénylet irányult, az ottani rendőrfőnök. A 

tett inditó oka ezuttal is a boszu. A rendőr- 

főnök ugyanis az anarkisták felügyeletével 

volt megbizva s ezért akarta őt láb alól el- 

tenni Sampan, a véres tett elkövetője, a ki- 

ről kiderült, hogy büntársa Angiolittonak. 

Az esetről, mely ijesztő képét tárja fel 

az anarkisták által terrorizált országnak, a 

következőket jelentik; 

Barczelona, szept. 4. 

A mult éjjel a Catalogna-téren egy 

anarkista kétszer rálőtt Portas rendőrfőnökre. 

A lövés mellén találta Portast és sulyos se- 

bet okozott. A gyilkost Ramore Sempan Ba- 

rillnak hivják, 1869-ben született Barczelo- 

nában és legutóbb Párisban tartózkodott, a 

honnan tegnapelőtt érkezett ide. Tettének el- 

követése után menekülni akart, de Plantada 

első reundőrfőnök üldözőbe vette. A gyilkos 

futás közben többször rálőtt Plantadara, de 

nem találta. Ellenben annak a sörcsarnok 

nak a szolgáját, a hova a gyilkos menekült, 

egy golyó érte. Plantada erre rálőtt a gyil- 

kosra, a kit végre a sőrcsarnokban elfogtak. 

A merénylet után összecsődült néptömeg meg 

akarta lynchelni a gyilkost, a kit csendőrök 

vittek kocsin a prefekturára. 

Portas azt mondja, hogy Sampan - ez 

a merénylő igazi neve - büntársa Ahgiolitto- 
nak, és hogy azt két esztendő előtt letartóz- 
tatta, mert a szinházban kigunyolta a spa- 
nyol zászlót 

Sampan bevallotta, hogy anarkista. 

mittáló okiratot találtak nála. Portas az ] 

anarkitsák felügyeletével volt megbizva. A 
merényletet abban a perczben követték el 

ellene, a mikor a szinházból távozott. Kisére- 

tében egy másik rendőrfőnök volt, a kit 

Texido-nak hivtak; ez a vállán sebesült meg. 

Sampan egy volt megyetanácsos fia. 

Vidék. 

Offenbánya, szept. 4. 1897. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Sietek értesiteni, hogy a bányavidéki 

esperességbe osztott Offenbányán az országos 

kath. autonomiát előkészitő kongresszusra a 

választás megejtetvén, 388 igazolt választó 

közül 32 leszavazván, egytől-egyig Nagyságos 

Kiss Bálint cs. és kir. kamarás, m.-igeni 

földbirtokos urra szavazott. 

Hasonlóan a szomszéd Topánfalván, 33, 

választó közül 21 szavazott a fenti kama- 

rás urra. Verespatakon pedig és Abrudbá- 

nyán a fenti mellett még Lukács Béla exmi- 

niszter is kapott nehány szavazatot. 

A bányavidéki papság pedig, tekintettel 

a nagy horderejü ügyre, egyházi képviselőül 

Ngos Fábián Sándor gyulafehérvári székes 
káptalani nagy praepostot óhajtja s válasz- 

totta is meg, ki mind tudása, mind egyházias 

jellegénél fogva erre nézve nekünk teljes ga- 
rantiát nyujt. 

Hogy aztán a csoportositott gy.-fehér- 

vári, szebenfogarasi, erzsébstvárosi, hunyadi, ; 

és küküllői esperességek mit szólnak ehhez, 

azt a közel jövőben tudhatjuk meg. 

Mindenesetre óhajtandó, hogy az elő. 

készitő kongressusra oly kipróbált férfiak vá- 
-
 

lasztassanak meg, kik ez epochalis ügyben jár- 

tasok s kik a már meglevő törvényes auto- 

nomiáknak méltányos elismerését fogják a 

kongresszuson kivivni s ennek elismerése mel- 

lett bocsátkozni a leendő tárgyalásokba; mert 

nem szabad feledni, hogy az ősi törvényeken 

alapuló autonomiával biró erdélyi kath. egy- 

házmegye is, csak ugy lóhátról, mint má: 

ily autonomiával nem biró egyházmegye lett 

meghiva ily epoehalis kongresszusra. 

A székelyföldi hivek és papság pedig 

véghetetlen kirivó szegénységi bizonyitványt 

érdemelne s bátran kimondom: páratlanul 

hazafiatlan bünt követnek el, ha ezen nagy 

jelentőségü választások alkalmával - a tü- 

zes szónoklatairól országosan is- 

mert, lángelméjü, universalis müvelt- 

ségü, széles körü tudós s végtelen hazafi és 

fajszerető, törhetlen erélyü kath. Ugron 

Gábort, ki ősi székelyvér a mi vérünkből 

s husa a mi husunkból - bünös köny- 

nyelmüséggel ignorálnál 

Fájdalom! a törhetlen vasakaratu 

Bartha Miklóst, e nyakas kalvinista szé- 

kely politikust nem mondhatjuk hivünknek, 
de vigasztal az a tudat, hogy őŐ is magyar 

még pedig puritán hazafi s irtózik a husos 

fazakak körül gyáván olálkodó mameluk se- 

regtől, miért mély tisztelettel emel kalapot 

előtte, szép hazánkra áldást kivánva. 

Páskó A. 
plébános. ! 

í 

Emléket Krasznainénak. 
Kik annyiszor rikattak, annyiszor ka- 

czagtattak meg bennünket, kiknek lelkünk 

annyi gyönyört köszönhet, - még mindég 

jeltelen hantok alatt nyugosszák örök ál- 

mukat. 

Peregnek az évek, egyik homokszem a 

másikra torlódik, a rögök mind lejebb süp- 

Franczia nyelven fogalmazott igen kompro- pednek s nem lesz, a mi jelezze, hol várja 

a nagy Feltámadást Mimi néni és az ő hü- 

séges élete társa. 
A kolozsvári nemzeti szinház segitő- 

egyesülete hónapok előtt akcziót inditott az- 
zal a czéllal, hogy a Krasznay párnak sirja 

fölé kőemlék állittassék, felhivást is bocsátott 

ki a közönséghez, hogy a kik annyiszor 

gyönyörködtek müvészetükben, járuljanak fil- 

léreikkel a kegyeletes czél megvalósitásához. 

A gyüjtést, a mely daczára annak, hogy 

a segitő-egyesület kétszer is meghozta a maga 

pénzáldozatát, fájdalom nem sikerült az óhaj- 

tott mértékben - nyolcz nap mulva 

befejezzük. 
Esdve kérünk tehát mindenkit, támo- 

gasson bennünket filléreivel a nemes czél 

elérésében. . 
Bármily csekély adományok Kápol- 

nay János főpénztáros urhoz küldendők, ki 

azokat hirlapilag nyugtázza. 
Kolozsvár, 1897. szept. 4. 

A kolozsvári nemz. szinház 
segitő-egylete. 

AINDENFELE. 
Kolozsvár, szeptember 6. 

Diák-világ. 
Zsivaj, lárma a könyves boltok előtt, az 

utczákon; sürgő-forgó diáknép csomó könyvvel 

a hóna alatt vásárt csap és izgalmak között től- 

ti el a vákáczió utolsó perczeit. Akár a kairói 

bazárok előtt, a hol a visszavonhatatlanul utolsó 

ár előtt a jóarabs megfogja az idegen kabátja 

szélét s el nem engedi addig, migaz illető le. 

nem szurja a baksist a kinálgatott tárgyért. 

- Livius, huszonöt krajczár! 

- Vergilius, negyven ! 

Szegény jó latin poéták, hogy lement az 

áratok ebben a kereskedő világban. Mi 

volt hajdanában, mikor még fagygyutyertya 

mellett másolgattak benneteket az egyetlen nyom- 

tatott példányról a kollégium hallgatói! No de 

az az egy vigasztalhat benneteket, hogy Home- 

: rosért, meg Xenophonért még tiz rézkrajczárt 

sem vesztegetnek... 

És folyik a vásár főldrajzra, algebrára, a 

melyeket csak jól meg kell tanulni s kész tu- 

dós az ember... Titkos reménység nyilatkozik 

meg a boldog eladó s a vásárló ajkain, hogy 

ez évben ök lesznek a legjobbak az osztályban. 

Il Ám sokszor a remény remény marad s a sok 

szép könyvet nem lehet eladniok, mert - még 

egy évig kell belőlük magukba szivni a tu- 

dományt. 

Ma megnyiltak az iskolák ajtai és a me- 

leg pihenő hónapok után kezdődnek a meleg 

dolgos hónapok. Sokan maradnak kivül az aj- 

tókon. Sokan vannak, a kiknek ugy, a mint 

idejöttek, el kell innen távozniok, minthogy sok 

oskolában nincs hely. 

- Meghivó autonomiai választá sra. A 
kolozsvári autonomiai választójogosultakhoz 

következő meghivót intézte a választási bi- 

zotság elnöke: , A küldőtt igazolvány szerint 

uraságod jogositva lévén önkormányzati vi- 

lági képviselő választására, tisztelettel kérem, 

sziveskedjék f. é. szeptember hó 8-án, déle- 

lőtti 9 órától kezdve délutáni 5 óráig, a bel- 

városi róm. kath. leányiskola főldsziuti nagy- 

termében (Főtér, 14. sz.) szavazási jogát sze- 

mélyesen, élő szóval gyakorolni Kolozvárt, 

1897. aug. 31-én. Biró Béla, a szavazatszoedő 

választmány elnöke. 

más 

tása tegnap délelött volt. Ez alkalomból a 

kegyesrendiek templomában délelött 10 óra- 

kor Veni 

misét 

! főgymnasiumban a tanév ünnepélyes megnyi- 

! 
sanctaeval kapcsolatban ünnepies 

mondott Tóth Jenő várfőnök a szokott 

segédlettel. Ezt megelőzőleg, vagyis reggel 9 

órakor a főelemi iskolai tanév megnyitásául 

szintén Voni sanctae volt, melyet és a misét 

Réti Márton, iskola 

mondta. Mindkét misén az ifjuságon 

a főelemi igazgatója 
kivül 

nagy számu ájtatoskodó közönség vett részt. 

- Népünnepély. A Mária Dorottya egy- 
let által rendezett ünnepély tegnap délután 

a kolozsvári sétatéren nagyon szépen sikerült. 

A kedvezőtlen idő daczára nagy közönség 

gyült össze a különböző produktiókat látni, 

a melyek nagy része jó sikerült. Különösen 

nagy közönsége volt a sétatéri kioszknak, 

melyben a marosujvári bányász zenekar ki- 

tünő jatékában gyönyörködött. - A sikerült 

népünnepet este tüzijáték rekesztette be. 

- Tornázás. Az unitáriusok gymná- 
ziuma az első mely a tornázást a beállótanév- 
vel ma már meg is kezdette a tornavivodá- 

ban. Kolozsvárt az unitárius főiskola növen- 

dékei voltak évtizedek óta a legfegyelmezet- 

tebb tornászok, ez iskola köréből látogatták 
mindenik évtizedben legtöbben a vivó isko- 

lákat is. A jelesebb áthleták és vivók is na- 

gyobb számmal ez iskola egykori növendé- 

keiből kerültek ki. A torna tanitást Vermes 

Lajos egyetemi tornatanár végzi, a kitervbe 

vette, hogy a nagyobb osztályok részére a 

rendes tornaórák egy része alatt vivást is 

étanit. Helytelennek nem tartjuk a gondolatot, 

i mert a vivást a fiatal nemzedék körében 
minden esetre, minden módon terjeszteni 

kell. A diákság az utóbbi időben anynyira 

kezdett idegenkedni a kardtól, hogy a torna- 

vivó által kihirdetett nyolcz dijtalan tanitási 

lholyre csak négyen pályáztak. Hárman a 
i monostori intézetből, egy pedig az állami 

tanitó képző intézetből. A gynáziumok nö- 

vendékeit annyira lekötve tartották egyéb ! 

szórakozások, hogy még dijtalan tanitás mel- 

lett sem vállalkoztak önkéntesen edző sport 

üzésére. 

- Megérkerztek a tritonok. Mindenek- 

előtt megnyugtatni kivánjuk a gyengébbe- 

ket a felöl, hogy nem valami rabiátns élő 

szörnyetekről, hanem egyszerü terrekottából 

megöntöt ártatlan tritonokról van szó, a 

kiknek az rendeltetésük, hogy a kolozsvári 

kioszk előtt elhelyezett szökőkut 

kölső falából kiemelkedő négy oszlopon nyu- 

godjanak, vagy is hogy ujabb ékei legye- 
nek a különben is ezépen megkonstruált sző- 

( kőkutnak. Szóval a tritonok már itt vannak 

és e héten rá is helyezik a talapzatokra. 

- M.-ujvári zenekar Kolozsvárt. A 
marosujvári sóbánya zenekara szombaton délu 

tán Kolozsvárra érkezett, s hat órakor már 

a sétatéri kioszk előtt megkezdte három es- 

tére tervezett hangverseny cziklusát. A kö 

zönség igen nagy érdeklődést tanusitott a jó- 

birü zenekar iránt, a minek élénk jele 

hogy a kioszk csakhamar egészen benépese- 

dett és a kioszk környékén is igen sokan 

verődtek össze. A közönség nagy érdeklő- 

déssel hallgatta a Rák János karnagy által 

kitünően vezetett zenekarnak precziz és fel- 

tünően gondos játékát. A zenekar - 

sétatéri 

az, 

mely 

eni sanctae. A kolozavári r kath csak husz tagból áll — kizár 
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szereken játszik és a létszám csekél 
czára igen nagy erővel és igen szépen- 
tékuk feltétlenül arra vall, hogy é 

vezetőjük van és valamennyiök egész 
adással végzi a dolgát. Nemcsak a ' 
iránti előszeretet, hanem a zenére val0 

vatottság is megnyilatkozik e derék en1 
játékában. A közönség minden egyes 

után lelkesen megtapsolta a jeles zene 
általában rokonszenve és tetszésének 
lével halmozta el őket. Tegnap este 

sodik hangversenyük. 

- Eljegyzés. Domonkos Károly 

mosujvári főgymnásiumi tanár tegnap 
eljegyzését Kolozsvárt, Solti Mariska 

szonynyal. Az eljegyzési ünnepély 3 

menyasszony sogoránál, Szvacsina Géza 
tanácsosnál folyt le, szük családi körb 
a kitünő képzettségü tanár és bájos j 
a jó barátok szerencse kivánatait fog 

- Végtisztesség. Néhay Csányi 
kolozsvári kir. itélőtáblai biró özvegye' 

rahám Ilona urnőt tegnap délután n 

vét mellett temették el az alsószén 

gyászháztól. A rokonok és ismerösök 

a kir. tábla birái kőzül igen sokan 

megssokan róttákle kegyeletes tar 
nemrég elhunyt derék kollégájuk iránt 
tiszteletben állott urnőt a kolozsvár 

metőben helyezték örök nyugalomra. 

- A tüzjelzés gyorsitása. B 
a tüzjelzés gyorsitása érdekében a 

igazgatóság elrendelte, hogy a telefon 
lő nők, ha valaki tüzet akar jelezni, 

bontsanak föl bármiféle összekötte 

illető felet azonnal kössék egybe a 

hivatásos tüzoltóság főparancsnoks 
Igy késedelem nem fordulhat elő, a 

nyomban kivonulhatnak a veszedel 

helyére. 

A kolozsvári tüzjelzésre is t 
rendbeli javaslat a telefonon való 
gyorsitására nézve. Miután a közön 

tudja, hogy a tüzoltó parancsnok 

virda hivatal részéről történt e 
intézkedés, folkérjük a két testületel 
a közönséget ez iránt lapunk utj 

koztatni sziveskedjenek. ; 

- Őszi torna ünnepély. A it 
rögtönözve tartott torna ünnepély 
akkor arra inditotta az intéző férf 

a fiatalság körében, a testedzés i 

élénkitése tekintetéből minden évben 
nepélyt rendezzen, egy tavaszi ó 

tornát. Az őszi torna ünnepély ok 
sodik felének egyik vasárnapján ti 

A különböző tanintézetek fiatalsága 
lelkesen készül erre az ünnepfe 

érdekes pontját fogják képezni a 
kok, a vivás, az akrobatai mutat 

a peutatlon. Mint a tavaszi vers 

ezek is dijakkal lesznek egybekötve 

- Az elnök lemondása. A 
aut. orb. izr. hitközség elnöke 8m 
ki e tisztséget már 5 év óta vi 
község fejlesztése és felvirágo 
ben példátlan tevékenységet fejtett 
hónapban tartott képviselőtestületi 
e tisztségről üzleti elfoglaltsága 
mondván, Weisz Lajos alelnök a7 
közgyülés elé vitte, mely tegnap 
tagok rendkivüli nagy érdeklód 
folyt le. A közgyülés a lemondott 

a 
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akarom azt mendani, hogy a történeti hűség - Én mindent szivesen megteszek, a gát; és az életépől huszonkét esztendőt Normanom, aki a sziv örők törvénye sze- ! A Harvey arcza már bibor szint 

miről önök azt gondolják, hogy a két fiura vesztegetett el arra, hogy ezt a fenyegetését rint az én fiam, és nem a magáé, akinek a szemei ki voltak dülledve. 11 

betartassék, csupán annyit, hogy ott keve- 

sebb lárma mellett még látványosabb mula- 

tozásnak is lehetne helyet szoritani. 

A külső instructiók zajos lármája elég 

hiven volt reprodukálva sa harmadik folvonás 

conczert jeleneténél Forrai Ferike a kulisz- 

szák mögött szépen énekelt. 

A darabhoz az igazgató csinos diszlete- 

ket festetett, melyeknek pompáját nagyban 

emelte a villanyos világitás. 

Sebesi Samu. 

Harvey bosszuja. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

VII. 

(Folytatás.) (14) 

Midön Norman és Jack, a Harveyné 

kiséretében a Manor házba vissza tértek 

Beauchamp ur és Elza jöttek ki az elfoga- 

dásukra, s midön Elza lehajolt, s a Norman 

s anyja halvány arczát megcsókolta, Norman 

érezte, hogy a szive fájdalmasan szorult el. 

Beauchampné oly baráságosan fogadta abá- 

tortalan kis asszonyt, mint ha régi ösmeröse 

jatt volna, és Normannak nagyon jól esett, 
hogy a Beanehamp család modorában a le- 

ereszkedésnek vagy pártfogásnak semmi nyo- 
mnát sem látta. 

Nagyon fájdalmas lesz kegyedre, ha 
arra kérem, hogy nehány perczre jöjjön a 

bönyvtárba? mondá Beauchamp ur Harvey- 
nénak. Gledmore tábornokkal megbeszéltük 

és elhatároztuk, hogy mit fogunk tenni, ne- 

hány percz alatt vége lesz az egész dolognak. 

De ha nem kiván jelen lenni, mi fel tudjuk 
fogni az érzelmeit és nem eröltetjük, 

nézve jó és szükséges. válaszolá Harveyné. 

- Abban az esetben arra kérem, hogy 

jőjjön velünk. 

- Édesem, hozasd íde 
Beauchampné. 

- Nem Dórám; én azt gondolom, 

hogy jobb lesz, ha a könyvtárba megyünk; 

és azután ide jövünk vissza mindent elfe- 

lejteni. 
A könyvtárba mentek, hol Beauchamp 

ur a csopori közepén állott. A jobb keze fe- 

löl Jack és Beauchampné állott, balfelöl Nor- 

man és Harveyné. Az öreg Greenué egy ab- 

lak mélyedésben ült, Gledmore tábornok az 

Elza kezével a karján egy kissé oldalvást 

állottak. 
Smith Bob, a kapott rendelet következ 

tében a könyvtárba hozta a foglyát, a ki ugyan 

csak igyekezett teljesen nyugodtnak látszani 

s a reggel mutatott kihivó szemtelen modo 

őket, mondá 

sikerült. 

Zavarodottnak látszott és nyugtalannak, 

Világos kezdett lenni előtte, hogy az a bün, 

melyet ő boszuból elkövetett, veszedelmes 

mulatság volt 

Bobot és a kulcsárt felszólitották, hogy 

maradjanak a szobában. 

- Az a kivánságom, hogy ti is halljá- 

tok, hogy mi mondani valom van ehhez az 

emberhez, mondá Beanehamp ur, a mint 

azok tiszteletteljesen várakozva állottak, ugy 

érezve magukat, mint ha egy vad állatot 

őriztek volna, 
Ezelőtt huszonkét évvel, folytatá Boau- 

ehampur szigorua hangon, Harvey Jakahoz 

fordulva, maga a kutyáját az enyémre uszi- 

totta, és nztán saját maga is megtámadott; 

s midőn önvédelemben magát leütöttem, az- 

zal fenyegetett, hogy ezért megbosszulja ma- 

rát megtartani; de a kisérlet sehogy sem 

végre hajtsa. 
- És most kiegyenlitettem a tartozá- 

somat! mormogá az ember! 

- Azt gondolja! Lássuk! maga ellopta 

a fiamat tölem, és saját gyermekét csem- 

pészte be hozzánk helyette és én huszonnégy 

esztendeig ugy szerettem a maga fiát, mint- 

ha a saját gyermekem lett volna, és az ő 

szeretetét is birtam. magát nem szereti, 

és nem becsüli. Maga, a ki egy mesterség- 

ben olyan kitünő ügyességgel bir, mely ál- 

tal magát minden tekintetben anyagilag és 

társadalmilag egyarán felemelhette volna, 

ljőtt tekergő és részeges disznó lenni, és 

annak a jó asszonynak aszemeiben, ki egy- 

kor magát szerette, lesülyedni. 

És durván bántalmazta azt a kis gyer- 

meket, a ki magának soha sem vétett! Maga, 

a ki egy jó módu iparos lehetett volna, és 

egy minden kényelemmel ellátott lakásban a 

i felesége és gyermeke szeretetét az édes ott- 

hon minden boldogságával élvezhette volna, 

mi mostan, és mije van? Semmije, sőb még 

a semminél is kevesebbje! Bosszuja a saját 

fejére szállott vissza. Igaz, hogy egy idei má- 

sokat is szenvedtetett, de jelenleg egyedül 

csak maga szenved. A felesége soha sem fog 

többé jó szemmel nézni magára; ötet elve- 
szitette örökre, és vele együt elveszitette 

mind azt a boldogságot, mit egy jó asszony 

adhatott volna magának, ha méltó és képes 

i lett volna arra, hogy azt élvezze. 

- A saját fia is elveszett magára 
négys örökre, az soha sem kivánja magát a 

saját jószántából látni. - És én vagyok a 

! nyertes! - Magának vincsen gyermeke, és 
I nekem két fiam van! Az én saját édes Jack 
fiam, kit az ég könyörületéből végre vissza 

1 
nyertem, a ki olyan derék fiu, hogy szeret- 

! hetem és büszke lehetek reá, és az én drága 

jobb szeretett egy megvetésre méltó, elzül- 

a szeretetét én birom, és nem maga. 

Amint Beauchamp ur elhallgatott, mind 
a két ifjunak megfogta a kezét. 

- Gonosz bosszuja a saját fejére esett 
- folytatá. - Maga egyedül van, maga egy 
elhagyatott és kitaszitott ember. Nyomoru- 
ságos öregségnek néz elibe, mert nincsenek 
családi kötelékei, nincsenek körülte szerető 
kezek, melyek gyöngéden ápolják. A maga 
büntetése elég keserü és nehéz. Es én nem 
szándékozom ahhoz a maga által megsértett 
törvény borzalmait adni. - Menjen, s ke- 
ressen és kérjen olyan könyörületet az égtől, 
a milyenuel maga soha sem volt senkihez. 

Harvey Jakab ugy huzta végig kezét 
a homlokán, mint ba káprázat fogta volna 
el, ekkor megfordult, és hallgatva akart tá- 
vozni, midőn a felesége elkiáltotta magát 

- Ez borzasztól - Nem 

gyek, nem hagylak és gondozlak! Ezután 
igyekezel jó ember lenni, ugy e Jakab? 

Kérőleg tette kezét a férje karjára, s 
könnyes szamekkel nézett fel az arczára. 
Harvey lenézett rá egy pillanatig, aztán fe- 
lemelte az öklét, s a bánatos, halvány arczra 
egy hatalmas ütést mért; de a mellette álló 

i Bob félre ütötte a karját, és Jack mint egy 
felbőszült tigris ugrott rá. 

Norman a karjaiba togta az anyja in- 
gadozó alakját, s a szalonba vitte, Elza kö- 

vette öket. 

- Menjen el urfi innét, menjen el! 
kiáltá Bob. Nem érdemes ez az ember arra, 

hogy bajba hozza magát miatta ! Bizza reám, 
bizza reám! Urfi, hagyjon békét neki, már 
mondtam, hogy nem érdemes az arra, hogy 
akasztófára juttassa magát miatta! 

Jack levette a kezét a Harvey torká- 
káról; vak dühében szinte megfojtotta azt, 

! 
engedem 

ötet igy elmenni! Oh, Jakab, é led me- 
gy en vélel m mogá Bob. Nézzen ide - 

Vigye el innét! Mi baja ? elájult? 

- Bob, az égre kérem, vigy 

embert innét! mondá Jack rekedte 

Ez a második eset, hogy szinte 

- Nem; nincs semmi komo 
csak kábult. Égy percz mulva m 
mondá Bob. ua 

De Harvey ismét végig huzti 
a homlokán. Akadolem következ 
multak, de látni való volt, hogy 
magát. 

- A saját szobámba viszem 
találják, ha szükség lesz reá, mon 

És Harvey Jakab ellenkezés 
gedte magát elvezettetni, s csel 988 

a Bob ágya mellé, és ismét Vé 
kezét a homlokán, de most n 

mint az elöbb. 
- Nem szeretem 

hez fordulva - üljön csendesen; 
után megyek. 

E név hallására Harve elanül 
nehezen a lábára állott, de er0 a 

merülve visszaesett. Bob meg1]] 

tár ablakához rohant, hol Gree" 
egyedül ülve. 

- Jöjjön velem ! mondá De 

az embernek az arcza féloldalt 18 

én azt gondolom, hogy megüti 

Beauchamp ur e pillana 

szobába, s a Bob jelentését hall 
hogy Greenné rögtön menjet 

a mit jónak lát, és ha az az 

beteg, haladéktalanul orvos után 
deni. 

(Folytatása követk
ezik.)
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előtt egyhangu lelkesedéssel jegyző- 
köszönetet és bizalmat szavazott ed- 
vVös müködéséért, melylyel az azelőbbi 
len hitközséget Magyarország egyik 
obb hitközségei sorába emelte és el- 
a, hogy Smiel Dávidot egy Schvarcz 

1 vezetése alatt kiküldendő 10 tagu kül- 
g által a jegyzőkönyvi másolat átnyuj- 
mellett lemondásának visszavonására és 

itközség további vezetésére felkéreti. A 
döttség Smiel Dávid lakásán megjelenvén, 

düldöttség vezetője a jegyzőkönyvet szép 
zéd kiséretében átnyujtotta, melyben a 
özség ragaszkodását és kérését a küldött- 
4 éljenzése mellett tolmácsolta. Az ünne- 

az iránta nyilvánitott szeretetért megha- 
In köszönetet mondott és a küldöttség 
megelégedésére megigérte, hogy a kőz- 
k eleget teendő, a tisztséget bizonyta- 
re megtartja. A riadó éljenzéssel fo- 

tt válasz után a küldöttség tagjai és az 
eglett hitközségi tagok az ujonnan 
ert elnököt szivélyesen üdvözölték. 

- Személyi hir. Bölönyi József, a ko- 
nemzeti szinház intendánsa Kaltle- 

nből hazaérkezett. 
- Az állami számvevőszék 

za. Hosszu József alelnők halála al- 
Ából az állami számvevőszék Rakovszky 
n elnök elnöklésével tanácskozást tartott, 
ek egyedüli tárgya az elhunytnak em- 

zete és az öt megillető végtisztességben 
Tészvétel modozatai voltak. Az elnök 

megilletődve, meleg szavakban emlé- 
meg az elhunyt bokros érdemeiről s 

a páratlan odaadásról, melylyel egész 
át a közt szolgálta. Az egész számve- 
érzelmét tolmácsolta az elnök, a mi- 
igaz fájdalom hangján utalt arra a 

eségre, a mely Hosszu Józsefet el- 
val a számvevőszéket és a tiszti- 

érte, mely öszinte barátját és jóakaróját si- 
A tanácsülés tagjai könyes szemmel 

ák, hogy az alelnök elhunyta felett 
ély fájdalmunkat jegyzőkönyvbe ik- 
osztatlan részvétünknek a visszama- 

talád iránt külön levélben is adnak ki- 
Határozatba ment továbbá, hogy az 

számvevőszék koszorut tesz a ravatalra 
beszentelésnél, mint az engesztelő 

dezatnál testületileg jelenik meg. 

- Hosszu József temetése. 
u József, állami számvevőszéki alelnököt 

temették el nagy részvét mellett 
Ikén. 
z elhunytnak koporsóját Budapesten 
en d. u. 2 órakor szentelte be a 
zban II. ker. Lánczhid-u. 2., Wollin 
alsóvizivárosi plébános, a budai ka- 
rend házfőnöke, fényes segédlettel. A 
lés után a halottat hatlovas gyászhin- 

keleti pályaudvarba szállitották és 5 
perczkor induló személyvonattal Bán- 
onnan Gyula-Telkére szállitották. A 
nél jelen volt nagyszámu gyászoló 
g közt ott voltak: Rakovszky Isván, 

Amvevőszéki elnök, Gajzágó Salamon, 
számvevőszék volt elnöke, Höbert Fe- 
Kádár István, Öberschall Viktor, Jászy 
számvevőszéki tanácsosok, Bőhm Gyula 

levőszéki osztálytanácsos, Néger Adolf 
zéki titkár, Bauer Iván nyug. szám. 

tanácsos, az egész hivatali kar és szá- 
az elhunyt tisztelői közül. Az elhunyt 

ra koszorut helyeztek a gyászoló 
kivül Rakoszky István, Gazágó Sa- 

és neje, az áll. számvevőszék tisztikara 
lcsalád, Ajtai Péter és neje, stb. 

Ui gazdasági tudósitó. A földmive- 
miniszter ifj: Betegh Sándort, Tor- 
nyos vármegye maros-ludasi járásának 

tudósitásával megbizta. 

A kolozsvári Ferencz-József tudo- 
etem sebészeti kórodáján az 1887/8 
kalmazott műtőnővendékek a követ- 
studományi doktorok: Ákontz An- 

Amó Zoltán, Márku Romulus és Mo- 
Jenő. 

Gyászhir. Ehrenberger Ferencz- 
Orosz Vilma Kolozsvárt meghalt. 

Hirdetmény. Ezennel közhirré téte- 
8J a vasuti kocsikban és az állomási 

ben elhagyott tárgyak u. m. bö- 
táskák, kalapok, ruha és fehérnemü- 
ok, napernyök, esernyők stb. az 

olt állomásokon és következő na- 
ndó nyilvános árverezés alkalmá- 
li készpénz fizetés mellett elfog- 
Misholer állomáson f. é. szept. 

8. 9 órakor Kolozsvár állomáson f. 
27.én d. e. 9 órakor, Bnudapest aug. 

lomáson f. é. szept. 30-án d. u. 3 
Budapesten, 1897. évi aug. havában. 

x 

óság. 

Meghívó. Az Erdélyi Gazdasági 
llatkiállitási és állattenyésztési sza- 

1897. év. szeptember hó 8-án szer- 
kal órakor, az egylet hivatali helyi- 

elközép-utcza 11.sz. I. em.) végre- 
ottsági gyüléstitart, melyre czimzet- 

lettel meg hivja: Kolozsvárt, 1897. 
Der hó 6-án. Az elnökség. Tárgyso- 
Mult ülés jegyzőkönyve. 2., Je- 
XII. tenyészállatkiállitásról. 8., Köz 

nek megállapitása. 4. Inditvá- 

Kirándulás a kérői fürdőbe. A ko- 
páros egylet f. hó 8-án, kisasz- 

n nagy kirándulást rendez a ké- 

A kiránduláson az egyletek zöme 
-70 en köztük a hölgy tagok is 

venni, mert ezzel kapcsolatban 

zárt házi versenyt is rögtönöz 
melyben ezüst éremmel lesz ju- 
z Eső beérkező. Kérőben társas 

délután indulnak vissza. Indulás 
részéről reggeli 7 óra, pénzügyi ! 

Ipalota szegletéről. A verseny 
inditják ugyanonnan. 

- Esküvő. Betegh Péter krasznai bir- 
tokos leányát Matildot augusztus hó 29-én 
vezette oltárhoz Medgyesy Géza nagy-som- 
kuti m. kir. aljárásbiró. A szép ünnepélyen 
a szomszédos vármegyékből is igen sok ba- 
rátja vett részt a családnak, őszinte szivhől 
kivánva tartós boldogságot az ifju párnak ! 

- A leány becsülete. Szegedről 

irják: A rendőri krónikák ritkán szolgáltat. 

nak ennél felháboritóbb esetet. A zalamai 
biró ismeretes spanyol drámának egyik leg- 

izgalmasabb jelenete játszódott le valóságban, 

fényes nappal, a felső város részen, a puska- 

poros torony közelében. Az történt, a mi a 

zalamai biró leányával. Két katona megro- 

hant egy védetlen teremtést, erőszakkal el- 

vonszolta, miután előbb leszoritotta a száját, 

hogy ne sikoltozhasson. Kétségbeesett küz- 

delem fejlődött ki a szenvedély lázatól őrjöngő 

két katona és az önmagát védő fiatal leány 

között. Összeszaggatták ruháit, megtépték a 

haját és minden rimánkodás daczára, hogy 

inkább öljék le, elhurczolták az árokba. 

Mikor a jajgatásra emberek jöttek elő, 
a leány arczából kikelve, tépett ruhában fu- 
tott a Tisza irányába, azt kiáltozva: 

- Nem mehetek haza. Földönfutóvá 
tettek. 

Hová vitte a kétségbeesése és a szé- 
gyene, nem tudni, de azt sejtik, hogy bele- 

menekült a Tisza hullámai közé, a melyek 

már annyi megbántott leánysziv fájdalmát 

csititották el örökre. 

- Gyilkos villána. A mult héten 
Homorod Szent Pál község és határa felett 
alig figyelemre méltó felleg vonult el, a 
melyből pár csepp eső is esett. Két kis leányka, 
Szabó Sándor ottani lakos gyermekei a ház 
előtt szaladó patakocskát akarták megnézni, 
de alig, hogy kinyitották az ablakot, a vil- 
lám mindkettőt agyonsujtotta. A háznak nem 
lett semmi baja, a villám a szoba közepén a 
földbe furódott. 

Czigányzene királyéknal. 
Nagy diadalt ül a legközelebbi napokban a 
czigányzene: először fog felzendülni a ma- 
gyar király házában hivatalos fogadtatás al- 
kalmából! Vilmos német császár látogatása al- 
kalmából ugyanis a királyi várlakban ünne- 
pélyes fogadó estély lesz és ez alkalommal 
Berkes és Radics czigánybandája hat-hat nótát 
fog elhuzni. Káldl Gyula, az Operaház igaz- 
gatója a főudvarmesteri hivatal főlszólitására 
ezt a két czigányzenekart jelőlte ki a legal- 
kalmalmasabbnak arra, hogy az udvarnál a 
szép magyar nótákat elhuzza. Ugyancsak ő 
állitotta össze a müsort, a mely Czinka Panna-, 
Lavotta- és Bihari nótákból áll. A czigányok 
ez alkalomal egyszerü fekete magyar ruhát 
fognak viselni. Berkes és Radics barna fiai 
Káldy Gyula felügyelete alatt szorgalmasan 
tartanak probákat. Fölzendül tehát végre a 
magyar népdal drága kincse a legelső ma- 
gyar ember házában ! 

- A hadgyakorlat halottja. 
Megrázó szerencsétlenség történt Nagykapo- 
son, az átvonuló 11-ik honvédezred hadgya- 
korlatán. Száraz József főhadnagyot, az ez- 
red segédtisztjét, a lova levetette, maga alá 
temette és agyonrugta. A főhadnagy lova 
nem tudni mitől, meegbokrosodott s minden- 
áron le akarta dobni gazdáját. Szilárdan ült 
a nyeregben a daliás külsejü, erős karu hon- 
védtiszt, de a lova két hátulsó lábára állt, 
hanyattvágta magát és a főhadnagyot hatal- 
mas zuhanással maga alá temette., a mikor 
pedig felugrott, ugy halántékon rugta, hogy 
a szerencsétlen ember azonal meghalt. Vá- 
ratlan halála mélyen megrenditette az egész 
ezred tisztikarát, a mely igazi bajtársi vi- 
szonyban élt az elhunyttal s nagyon szerette 
a vigkedélyü honvédtisztet. 

- Eredeti lopási mód. Berlinből 
jelentik, hogy egy odavaló férfidivat-üzletben 
eredeti módon elkövetett lopásokat fedeztek 
fel. Az üzletben ugyanis igen gyakran vesz- 

tek el egészen uj öltözetek. A lopások elkö- 
vetőjére azonban sokáig sehogysem jutottak 
rá. A gyanu végre a czég egy alkalmazott- 
jára nehezedett, akit attól fogva szorgosabb 
figyelemmel vettek szemügyre. A mit sem 

sejtő tolvajt a napokban azután tetten is 
kapták. Az alkalmazott ugyanis egy üresen 
álló raktárban felöltött egy egészen uj öltő- 

zetet és erre vette fel a saját kopottas ru- 
háját. A metamorfozis olyan ügyesen és oly rö- 
vid idő alatt történt meg, hogy nagyon meg- 
látszott rajta a gyakorlottság. A tolvajt azon- 
nal átadták a rendőrségnek. A vallatás al- 
kalmával kezdetben ugyan tagadott a tolvaj, 
de később mégis bevallotta, hogy a folyta- 
tólagos lopásokat is ő követte el. 

- A piszok természetrajza. 
Senki se mondja, hogy minden piszok - 
piszok; nem; van piszok, a mely meggyaláz 
és van piszok, a mely ékkövek gyanánt ra- 
gyog. Ha talán volnának olyanok, a kik min- 
den szenzácziós mondásnak logikus magya- 
rázatát is szeretik hallani, azok számára ime 
bővebben is kifejtjük fönnebbi állitásunkat. 
Tehát ha Károlyi Pista grófot beföcskendezi 
sárral pompás ügető lova, akkor ez nem pi- 
szok, hanem irigykedést keltő elegánczia. 
Ellenben, ha egy szegény kapás ember csiz- 
mája merül bele a szántóföldek sarába, akkor 
ez már piszok. Ha a 80 krajczáros diurnista 
kabátja zsirfoltos, akkor az méltó felháboro- 
dást kelthet; de ha gróf Károlyi István csa- 
ládi diszmagyarja foltos, az csak ősi tradi- 
czió. Ha a szalon tükör sima parkettjére pi- 
czinyke papir darab hull le, az szemet 
sértő, botrányos piszok; de ha a főváros 
mellékutczáin felkutathatatlan 

zőket 9 órakor ban fekszik a tömérdek szenny, 
nem piszok, hauem macadám. Oh Mac Ádám, 

abhol gazdag, 

te bölcsek bölcse, aki megfejtetted a „fáhól 
vaskarika" problémáját! Ha az Andrássy-uton, 

ünnepi közönség siet végig, egy 
Jó pillanatra megfeledkezik arról, hogy mi- 
vel tartozik az illemnek, akkor nyomban 
seprővel, lapáttal sistnek a botrány jelvényét 
eltenni láb alól. Ellenben ha a mellékutczá- 
kon, aho 

radó nép szorul egészségtelen bérházakban, 
ha itt hullott macska, ócska czipők, dinye- 

haj, rongy stb. stb. alkot valami diszharmo- 
nikus büzlekedő burkolatot, akkor azt senki 
sem siet eltakaritani onnan, hanem elnevezi 
macadámnak. Következő sárból! Valóban ere- 
deti eszme, méltó a fővárosi tanács általáno- 
san ösmert találékonyságához. 

- HMi találta fel az ernyőt? 
Erre a kérdésre egész biztonsággal nem le- 
hett felelni, valószinü azonban, hogy ez a 
hasznos portéka Kinából származik. Európá- 
ban a 18-ik század közepéig nem ösmerték 
az ernyőt. Először Londonban használták, 
hová Joha Haway keleti utazó hozta. Sa- 
játságos, hogy eleinte Angliában oly nagy 
volt az ernyő iránti ellenszeny, hogy Haway 
csak a rendőrség óltalma alatt léphetett ki 
vele az utczára. Az emberek örültnek mond- 
ták, az utczagyerekek pedig zuhogó esőben 
utána rohantak s ugy csufolták ki. Mikor 
az első ernyő feltünt Párisban, a hordszéke- 
sek között valóságos forradalom ütött ki. At- 
tól féltek ugyanis, hogy az uj találmány ke- 
resetüktől fogja megfosztani. S ugy is tör- 
tént. Daczára azonban a nagy ellenszenvnek. 
az ernyő csakhamar meghóditotta a művelt 
világot. 

Irni és olvasni tudás. Norvé- 
giában 1817-ben törvényt hoztak, hogy a ki 
irni, olvasni nem tud, földbirtok tulajdonába 
és házasságra nem léphet. Conuecticut észak- 
amerikai államban kimondták 1888 ban, hogy 
elvesziti polgári jogát, a ki irni olvasni nem 
tud. Olaszországban pedig csak a legutóbb 
alkottak törvényt arra nézve, hogy nyilvános 
választásoknál csak az vehet részt, a ki bei- 
gazolja, hogy irni, olvasni tud. 

MUVESZET. 

Szinházi hirek. Trilby. A nagy ha- 
tásu ujdonság, melynek bemutató előadásai 
zsufolt házat vonzottak s a darab rendkivü- 
liségénél fogva fokozódó érdeklődésre számit- 
hat, az egész heti müsort fogja uralni. - A 
czimszerepet mely - miként azt a közönség 
is láthatja - erősen megviseli az idegeket, 
nálank is két müvésznő fogja játszani. - 
György Ilona, ki pár heti szabadságidőt 
élvezett, szabadsága után szerdán fog először 
fellépni a Trilbyben, a melyre a legnagyobb 
ambitióval készül. 

Trilbyholnap kedden rendes hely- 
árakkal fog szinre kerülni, szelvények nem 
érvényesek. 

Leszámolás. Géczy Istvánnak a 
Gyimesi vadvirág szerzőjének uj népszinmü- 
vét megszerezte az igazgató. A darabból - 
mely a fővárosban nagy sikerrel adatott - 
naponta szorgalmasan próbálnak. 

Rocambole. A hasonló czimü 
franczia regényből készült hatásos szinmű; 
az igazgató tudva azt, hogy a mi közönsé- 
günk mennyire szereti a hatásos drámákat, 
még e hó folyamán előadatja Rocambolet, 
mely valószinüleg a nyári évad utolsó ujdon- 
sága lesz. 

x 

Salvini Bánk bánja. Emlitettük mátr, 
hogy Salvini Gusztáv, aki jövő hónap elején 
bemutatja a Vigszinházban Bánk-bánt, ezidő- 
szerint Parmában tartózkodik társulatával, 
ahol erősen folynak a próbák a magyar tra- 
gédiából. A darab olasz czime II Bano Bank 
Jesz és Salvini oly nagy gonddal készül a ma- 
gyar tragikai hősnek a megalakitására, hogy 
sürü levélváltást folytab magyar barátaival, 
s felvilágositást, utbaigazitást kér a magyar 
jellem sajátságairól. Az olasz tragikus gon- 
dosan tanulmányozta II. Endre egész korát, 
amiben nagy segitségére volt Gausz Viktor, 
a darab forditója. Salvini a légjelesebb erő- 
ket gyüjtötte maga köré, ugy hogy a ma- 
gyar tragédia többi alakjait is elsőrangu mü- 
vészek fogják játszani. Alipranzi asszony, 
Olaszország egyik legjelesebb tragikája, fog- 
ja játszani Gertrudis királynét, Maione asz- 
szony Melindát, Chruidi Petur bánt és Maio- 
ne Biberachot. Salvini társulata Bánk-bán 
ból külön főpróbát fog tartani a Vigszinház- 
ban, a sajtó képviselői jelenlétében. 

Mottára szedett törvények. 
A képviselőház szinházi vitájában Feny- 

vessy Ferencz az Operaházat védve és a zene 
fontosságát fejtegetve, azt mondotta, hogy 
már a régi görögök is énekelve tanulták be 
Lykurgos törvényeit. Hát a képviselő ur e 
megjegyzését bizony érdemes volna komo- 
lyan megszivlelni. Nem volna-e czélszert, ha 
mi nótába szednénk, kotára tennénk törvé- 
nyeinket s a szigorlatozók vigan elénekelnék 
azt a vizsgabiztosoknak? Ez esetben persze a 
vizsgák zenekisérlet mellett történnének, a 
mi kétségkivül sokat enyhitene azok zordon- 
ságán. 

Mi ezzennel megteszszük erre vonat- 
kozólag tiszteletteljes előterjesztésünket, sőt 
néhány szemelvényt is bemutatunk a váltó- 
törvénynek ó görög mintára történt átdolgo- 
zásából. Ajánljuk az illetékes szakkörök fi- 
gyelmébe ezt a mi nóta-törvényjavaslatunkat, 
a melyből egyes strófák, azaz szakaszok a 

vastagság- [következők; 

szegeny, verejtékes munkában fá 

akkor az XXVII. törvényczikk a váltótörvényről veinek kivánságát. Addig Sturdza miniszter- 
elnök minden engedékenysége daczára sem 
sikerült a dissidensekkel megállapodásra jut- 
ni. A kormány reméli, hogy Statescua, ki 
mindkét táborban nagy tekintélynek örvend 
maga veszi kezébe a fuzió ügyét, hir szerint 
azonban Statescu erre csak az esetben volna 

I. Váltóképesség. 
1.. 

(Andante:!) Fürdik a holdvilág azéj tengerébe 
Kinek van szenv dő váltóképessége? 
Váltóképességed akkor van, ó édes, 
Szerződést ha köthetsz, a mely jogérvényes 

VI. Az elfogadás. 

21, §. 
(Lugubre.) Szállj előttem, daru madár, 
Szállj előttem, daru szállj! 
Ird azt szépen a váltóra, 
A melyet elfogadtál... 
§ ha egyszer a zöld papirost, 
Aláirtad, kedvesem, 
Vissza azt az aláirást 
Nem vonhatod sohasem... 

VIII. A váltó-köt elezettség telje- 
sitése. 

I. Fizetési határnap. 

30. §. 
(Piu lenta,) A virágnak megtiltani nem lehet, 
Váltódat a lejáratkor fizeted ! 
Ila ráirva nem lenne az esztendő : 
A keltezés esztendeje értendő! 

XI Váltó-kezesség. 

69. §. 
(Allegretto.) Ha a váltót szegény kezes fizeti. 
Váltójogi kereset is illeti! ' 
Keresheti a pénzét az adósnál - 
Hej, de hiszen több is veszett Mohácsnál ! 

XVIII. Az óvás. 

98. §. ; 
(Vivace.) Páros élet a legszebb a világon, 
Váltóóvást a közjegyző csináljon! 
Ahol nincsen, hejehuja, közjegyző, 
Csinálhat a járásbiró, aljegyző, 
De a XXXV-ik, 
Törvényt be nem szüntetik, 
Váltójegyző ezután is mükődik! 

XIX. A bemutatás helye és ideje. 

108. §. 
(Con sentimento.) Cserebogár, sárga cserehogár, 
Azt kérdem én, váltóm le mi or jár? 
Ha vasárnap jár le, vagy ünnepen - 
Következő hétköznap fizettem ! 

Hiányos aláirások. 
104. §. 

(Scherzando.) Megy a gőzös, megy a gőzös 
Kanizsára - 

Mikor nincsen a váltónak joghatálya? 
Ha csak kézjegy 
Vagyon rajta : 
Ihaj, csuhaj! A törvény azt be nem hajtja ! 

. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Minisztertanács. 

Bpest, szept. 6. 

Bécsből sürgönyzik, hogy ott mi- 
nisztertanács lesz a király elnöklete 
alatt. A fontos tanácskozás elé nagy 
érdeklődéssel néz a politikai világ. 

Czáfolat. 

Budapest, szept. 7. 

A napokban az a hir volt elter- 
jedve, hogy Esterházy Mihály herczeg 
eljegyzi Frigyes főherczeg leányát. Most 
Esterházy herczeg a leghatározottab- 
ban megczáfolja e hirlelést. 

Koszoru a nagy-sallói em- 
lékszoborra. 

Budapest, szept. 6. 

A Nagy-Sallón felállitott emlék- 
szoborrra az ottani 12. honvédgyalog- 
ezred gyönyörüű koszorut helyezett. Az 
egyik szalagon efelirat állott: „Bajtár- 
sainknak", a másikon „Királyunkért 
és hazánkért." 

Vilmos császár köszöntője. 

Budapest, szept. 6. 

A tegnapi nap eseményét Vilmos 
császár pohárköszöntöje képezi, melyet 
Hamburgban mondott Umbertó olasz 
királyra. 

- A hármas szövetség köteléke 
- ugymond a császár -rendithetet- 
lenül és szilárdon fennáll, mert az a 
béke érdekében lett alapitva. És minél 
tovább áll, annál szilárdabban vergyő- 
keret a népek öntudatában. 

Umbertó válaszolt a felköszöntöre 
és ő is a hármas szövetség szilárdsá- 
gát hangsulyozta. 

A jövöbe vetett bizalommal él- 
tette Vilmos császárt. 

Romániából. 

Bukarest, szept. 6. 

A vidéki liberalis párti körök legutóbb 

megtartott gyüléseikben folyton hangoztatják 

a párt két táborának egyesitését s legköze- 
lebb küldöttségek érkeznek Bukarestbe, 
hogy a párt vezérével közöljék a párt hi- 

hajlandó, ha a párt vezérlete az ő kezében 
összepontosittatnék. 

Rudolf trónörökös futárja. 
Budapest, szept. 6. 

Az élelmes szélhámosok a legfurfango- 
sabb módon csapják be a vidéki jóhiszem 
lakosságot. Egy ilyen lelketlen szédelgő járja 
most Heves vármegye egyes községeit, külö- 
nösen az erdős vidékeket, s kopott, régi uni- 
formisban keresi fel a szegény erdőkerülőket 
és urasági cselédeket. Titoktartásra inti őket, 
elmeséli, hogy őt Rudolf trónörökös küldi, 
- ki eddig a Mátrában tartózkodik, - 
hogy fegyvereket gyüjtsön, mert a trónörö- 
kös felkelést rendez, hogy megmentse az or- 
szágot a zsidóktól és a németektől. A jóhi- 
szemü nép készséggel át adta a rozsdás fegy- 
vereket, pisztolyokat a csavargónak, ki azután 
pár hatosért a városban azokat odébb adja 

Az élelmi szerek drágasága 
és a fővárosi tanács. 

Budapest, szept. 5. 

Négy helyen is tartottak tegnap 
(vasárnap) a fővárosi szocziálisták nép- 

gyüléseket, melyeken meglehetős elke- 
seredettséggel szóltak a fővárosban 

mindinkább lábrakapó drágaság ellen, 
a melyért leginkább a fővárosi taná- 
csok okozták. Szó volt a németcsászár 

fogadtatásának költségeiről is, a rendl- 
őrség kiküldött képviselői azonban 
nem engedték meg e théma féjtege- 
tését s a szónokok engedtek is a rend- 
őrség felhivásának, mindazonáltal azon- 
ban több helyütt a gyülést fel kellett 
oszlatni, éppen azon kifakadások miatt, 

melyekkel a tanácsot, különösen a köz- 
élelmezési osztály vezetőjét Matuska 
tanácsnokot illették. 
z 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHAÁLY. 

Nyilttér. 

A KOLOZSVÁRI 

NAGY TÖZSDE 
és különlegességi árudában 

EGY SEGÉD 
azonnali belépésre alkalmazást nyer. 

Dohánytőzsdében már alkalmazva 
voltak, előnyben részesülnek. 

Fogorvos 

Perl József 
American Dentist, Dr. of Dental Sur- 
gery, Marienbadból hazaérkezett és 

személyesen rendel 
d. e. 9-12-ig és d. u. 2-5.-ig. 

(2-8) 

A még visszamaradt árukat 

potom árban végkiárusitom. 
TIHANYI R. 

(2-31 

SIMKOVICS . 
VÁLASZUTI DINNYÉSZETÉBŐL 

befőzni való 

PRESGOTT GANTALOUP DINNYÉK 
kaphatók 

Mungáriával szemben. 

Dr. Hirschfeld lenő 
fogorvos 

Kolozsvárt, Főtér 34. sz. (Szathmári-ház) 
első emeletén berendezett mütermében 

rende : d. e. 10-1 óráig 
d. ua. 2-4 óráig. 

Szegényeknek ingyen d. u. 4-6 óráig. 

Készit müfogakat, eszközöl fogtömése- 
ket, s végez a fogászat körébe tartozó mü- 
téteket. 

Belhid-utcza, 
8-10. 

4-1 

füszerkereskedő. 



(814) ELLENZEK 

mirdetések. 
22412-1897. 702. (2-8.) 

tan. 

Haszonbéri hirdetés. 
Kolozsvár sz. kír. város árverés utján haszonbérbe adja Kolozsvárme- 

gye Kórod községben fekvő s a kórodi 15., 117., 118., 119. és 122 

tjkvben foglalt ingatlanait, u. m.: 
1.Kórod község határában mintegy 115 hold szántót és kaszálót; 

2. négy curiális telket; 
3. egy udvar-házat a mellette levő kerttel és gazdasági épületekkel 

együtt. 
8 A haszonbérlet ideje kezdődik 1897. október hó 1-én; és tart 

1908 évi ok óbar hó 1-ig terjedhető 6 egymásután következő évre. 

Kikiáltási ár a jelenlegi évi haszonbér vagyis 550 frt. 

Árverezni éhajtók felhívatnak, - hogy 50 kros bélyeggel és a városi 

házi-pénztárnak a bánatpénz letételéről kiállitott elismervényével ellátott 

irásbeli zárt ajánlataikat folyó évi szeptember hó 16-án déli 12 óráig Ko- 
lozsvár sz. kir. város tanácsának iktató hivata ába annál is inkább adják 

be, mivel a később érkezettek nem fognak figyelembe vétetni. 

Bánatpénz fejében versenyzők kötelesek a kikiáltá-i ár 109/,-át vagyis 

55 frtot készpénzben, vagy óvadékképes értékpapirokban a városi házipénz- 

tárnál letenni s az erről szóló pénztári elismervényt irásbali zárt ajánla- 

tukhoz mellékelni. 
Az árverési feltételek dr. Szabó Gyula városi tanácsos urnál (város- 

ház I. emelet 9. 10. szám) a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1897. augusztus 31-én tartott 

üléséből. 
Albach Géza, polgármester. 

. . 

Pályázati hirdetmény. 
A méltóságos Gróf, és báró IRánffy ecsalád kalotaszegi 

közös havasának erdészi állomása megüresedvén, arra ezennel pá- 
lyázat nyittatik. 

Évi fizetés 800 frt. 

PPályázni kivánók felhivatnak, hogy az 1879. évi XXXI. t. ez. 

36. §-ában előirt képesitést igazoló okiratokkal felszerelt kérvé- 

nyeiket alólirotthoz 1897 évi október hó 15-ig nyujtsák be. 
Állás kinevezés után azonnal elfoglalandó. 
Bánffy-Hunyad, 1897. szeptember 3. 

Gyarmathy Zsigmond, 
kir. tanácsos, a gr. és br. Bánffy-család erdő- 

inspectora. 716. 1-3. 

.......... 

Szám: 910.-1897. 690. 3-3. 

Hirdetmény. 
A kereskedelemügyi m. kir. Minister ur Ő nagyméltóságának 

folyó évi 9579.-VI. A. szám alatt kelt magas rendelete szerint 

Székely-Keresztur város nagyközségben (Udvarhely-megye. Vasut- 

posta- és távirda-állomás) 

az őszi országos vásár 
már ez évtől kezdőleg állandóan szeptember hó 8-II-én fog 

megtartatni; ezt megelőzőleg 5, 6., 7-én juhvásár. 

A Székely-Kereszturon tartandó összes országos vásárok: 

Február 21, 22, 23-án barom, 24-én kirakodó vásár. 

Május 1, 2, 3-án barom, 4-én kirakodó vásár; ezt meg- 

előzőleg Ápril 28, 29., 830-án juhvásár. 
Julius 4, 5, 6-án barom, 7-én kirakodó vásár. 

Szeptember 8., 9, 10-én barom, 11-én kirakodó vásár, 

ezt megelőzőleg 5., 6., 7-én juhvásár. 

Márczius 1-én tenyész-bika-vásár. 

Székely-Kereszturon, 1897. junius hó 25-én 

Az Előljáróság. 

710. (1-1) Sz. 2941-1897. 
tikvi. 

. . . . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A bánffy-hunyadi kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi 

Maris Nyikuláj végrehajtatónak Rusz Kosatin végrehajtást szenvedő elleni 104 

frt tőkekövetelés iránti végrehajtási ügyében a b.-hunyadi kir. jbiróság terüle- 

tén levő Magyar-Valkó községi 754. sz. tjevrben A 4- 1. rsz. alatti ingatlanra 

557 frt kikiáltási árban ezennel elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat- 
lanok az 1897 évi szeptember hó I10-ik napjának d. e. 10 órájakor Magyar-Valkó 
községben a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott ki- 
kiáltási áron alól is elfognak adatni 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/,-át készpénz- 

ben, vagy az 1881. LX. t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 

1881. évi november hó 1-én 38338. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ban kijelölt 

óvadéképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 

170. §. értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 

szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

Bánffy-Hunyad, 1897. julius hó 31. 
VÉGH JÓZSEF, 

kir. aljbiró. 

SZÜLÓK FIGYELMEBE! 
Iskolai czikkek legolcsóbb és legjobb beszerzési forrásal 

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy a helyi piaczon 

-( MHid-utcza 2. szám alatt )- 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelő egeszen uj 

papir,- iró,- rajz,- festészeti és iskolai-szer 
695. 8-20. kereskedést 
rendeztünk be és azt törvényszékileg bejegyzett saját czégünk alatt folytatni fogjuk. 

A m'dön még t. megbizóinkat teljes megelégedésükről előre is biztosithatjuk, 

kérjük uj vállalatank szives támogatását, mely kérésünk megujitásával vagyunk 

Kolozsvárt, 1897. 
Kiváló tisztelettel 

KRISIK és GOPPOLT 

BIASINI SZÁLLODA KOLOZSVART. 
Van szerencsém a nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses tudomására 

hozni, hogy a régi jó hirnévnek örvendő 

Binsimi szállodát 
bérbe vettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően a legnagyobb kénye- 

lemmel rendeztem be. 
A szállodában 50 kényelmes vendégszoba van. Egy szoba 24 órára 60 

krtól feljebb. Az utazó közönség lovai számára az istáló dijtalanul rendelke- 

zésre áll, zabot, szénát, szalmát mérsékelt árban kaphatni. A szálloda társas- 

kocsija minden vonatnál rendelkezésre áll. 
A csinosan átalakitott étteremben kitűnő ételeket és tisztán kezelt 

italokat, pontos kiszolgálás mellett, mérsékelt árakban kaphatni. Havi elő- 

fizetéseket reggeli, ebéd, vacsorára elfogadok, ugyszinte hónapos szobák, gar- 

son lakásokra is. 
A nagyérdemüű közönség szives pártfogását kérve maradok 

kiváló tisztelettel 

WINKLER JAKAB szállodás. 647.(7-25) 

[ , r : 

Egy jó házból való kisasszony, 
ki a német és franczia nyelvet tökéletesen 

birja teljes ellátás fejében mapi 6-7 órai 
706. 2-8. foglalkozást keres. 

Szives ajánlatok e lap kiadó-hivatalához intézendők. 

1d ős bükk-erdő 
makktermése 
az alsó-körtvélyesi határban 

zédy Samu, Kaczkó. 
a gorstaga 

: Értekez 

A belmonostor-utcza 16. sz. ház, 
mely a Szt.-Lélek-utczára rug, 

hola Becsei Hugó-féle lisztraktár és sütőde volt, 

szabadkézből eladó. 
Értekezhetni Petrovits György és Mattay Kálmán sütő- 

mestereknél Kolozsvárt. 711 (2-3) 

EGY JÓ CSALÁDBÓL VALÓ FIU 

- TANULÓNAK - 
és egy nagy és kis munkában jól gyakorolt 

- SEGÉD- 
712. 1-3. azonnal felvétetnek 

s órásnál 
asyogy NA Kelhá a 

HANGSZERKÉSZITŐ, 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér 7. sz. alatt. 
Babos-palota. 

Ajánlom a mélyen tisztelt közönség becses figyelmébe ujonnan berendezett 

* lre i " 
hangszerkészitő űzletemet. 

Saját gyártmányu hegedük, gordonkák, gitárok, cziterák, czimbal- 

mok, fa és rézfuvóhangszerek, valamint azok alkatrészeinek nagyválasz- 
téku raktára; továbbá mémmet és olasz hurokat. 

nag Mindennemü javitások pontosan és olcsón eszközöltetnek. -- 

696. (3-5) Vidéki megrendolések gyorsan teljesittetnek. 

. 

HI 

Kolozsvárt a Nagy-utczában 

a most épült ev. ref. papilak földszinti részén 
egy bolthelyiség, 

ehhez egy sarok szoba, konyha, kamara, pincze és pinczei 

fáskamara, közös mosó-konyha; továbbá: egy bolthe- 

lyiség, 2 szoba, konyha, kamara, pincze és pinczei fás- 

kamara, közös mosó konyhával; ezen utónbi bolthelyiség 

külön is alakástól és külön a lakás is folyó évi 

Októberhól-tól kezdve több évre 

kiadó. 

papirkereskedők Kolozsvárt. 

Értekezhetni helyt, az épités helyszinén - az épités 

munka-vezetőjével, bővebben pedig id. Varga Dániel 

urral. 714. 1-3. 

a 
KOLOZSVÁRT 

- uri divat, kalap és fehérnemü kereskedése )- 
z* 

Főtér 1I. szám. (Reil-ház.) 

Ajánlja dus választékban berendezett czikkeit gyári árakon, u." 

aangol- és belföldi kalapok, ingek a legjobb franczia szabás szorint 
világhirü Schroll-féle schiffonból, gallér, kézelő, zsebkendők, bőr 

tyük, esernyő, sétabotok, utazó-czikkek, lábtyuk, harisnyák és 
kendő különlegességekben. Jaeger tanár-féle normál ruházati 
i főraktára, alsó ingek és nadrágok. Angol esőköpenyegek. K« 

karók, utazó plaidek. Franczia és angol illatszerek. - Szappan 
tollette czikkek. 688. 6- 

vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek 

Szolid kiszolgálás és szabott ár! 

Elvem csekély haszonnal nagy forgalmat elérnil 

ELADÓ TÉGLA:GYÁB 
Kolozsvár várostól ket kilométer távolságban 

Kajántói völgyben 
egy körkemenczével és hozzá szükséges száritó szint 
melléképületekkel felszerelt, teljesen jókarban 

téglagyár eladó. 
Felvilágositással szolgál: Ir. ihály Jó 

ügyvéd, Kolozsvárt Betorda-utcza 4. sz. 668. 

Az 1896. évi budapesti kiállitáson „jó munkáért kitüntetve. 

LÉBER GYULA 
ELSŐ ERDÉLYI S0DRONY SZŐVETFONAT ÉS SZITAÁRÚU 

Kolozsvárt, Torda-utcza 9. szám alatt. 

Ajánlja 
szakba vágó 
u. m. kert 

vadas-kert 
sirhelyek, st 
téséhez való 
tait; maj 
rok fonattal 
fonását; pin" 
lás, ablak " 

áthányó ros14 
koksz, kavic5 

tásához; szikra-fogók gépekhez. Zöldre festett légyszövet, szelelő- 

rosták. Backer-féle rostak és egyébféle használatra vas- réz- . 

vetek, Kruppa-sodrony szegélyzetek különféle mintákban, fakere 
rosták és sziták, ruganyos ágybetétek (matrácz), sodrony-lábtőri 

Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. ért 

A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását k é 

7183. 1-20. kiváló tisztelettel LÉRER GY 

. 
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Potom áron! 

y szállodában levő 
szes berendezés 
u. m.: finom e 

fab 

rokat, finom gar 

rákat, szönyegeket, 1ó s zör mátrácz0 
tollas párnákat, paplanokat és egyébb 

vak és kocsikat, egy omnibuszt sth 

potomi áaro 
elárusitom. 

708. (2-8) Tisztelettel 

a tulajdon 

PFotom áron ! 

. 

irdetmény. 
Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, hogy a légsze 

bevezetést ingyen létesiteni olykép, hogy dijtalanul en 
világitási berendezést három csönyilásra, valamint a berot 
főzéshez. Ezen előnyökkel szemben az uj bérlő köteleze 

hogy hánomegymást követő éven át 36 frt 50 krny Aszett 

átiag legalább 10 krnyi légszeszt fog fogyasztani. A kötele 
tás tehát ezekhez képest aránylag egészen jelentéktelen. 

vári légszeszvilágitási vállalat jelentékeny mepnyiséget er ho 

A légszeszmérőkért, valamint a főző-készülékért jelentéktele" 

A légszesz úra következőleg lett leszállitva : 1 x 

Világitási czélra köbméterenként .. 18 kr 

Fütési és főzési czélokra köbméterenkent §8/4 

gáns vas- és 

nemüeket, több jég-szekrényt valami 

Ezen kedvező alkalom csak pár napig tart! 

bevételének megkönnyitése végett hajlandók vagyuuk a 1 é Es jü 
de. 

i azaz 

Ako 
A világitási készülékeket, rákat, lámpákat a fél fizett 

fizetendő. 

, n a 

Kéretik a t. közönség kivánatait szóval, vagy irásba agy0 

légszeszgyár igazgatóságához intézni. A személyzet a legna6) 

kenységgel és szives készséggel nyujt minden felvilágosításbtb 

458.(27-) Kolozsvári gát 
[4 

" [ " . 
, 

légszeszvilágitási és er0: 
részvénytársasál. 

................. 

* 

éasaaaasaaenaasaaama 


